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1/8"" Brushless Competition
25 to 65 LiPo capability
6.0V / 6.0A Switching BEC
USB Software Updateability

Pure Brushless Competition yes Reverse Motor Rotation Mode | yes
Forward/Brake yes X-Brake yes
Forward/Brake/Reverse yes Multi-Protection-System 3 yes

Size 55x40mm Internal-Temp-Check System 3 | yes

Height 25mm Blue LED yes

Weight (excl. wires) 62.0g Power Wires 3.3mm? + G4
Voltage Input 7.2-22.2V (28-6S) USB Software Updateability yes

Typ. Voltage Drop* @20A 0.007V/ phase Plugged Fan yes

Rated Current* 600A / phase 4 adjustable Modes (ACS2, Drive|

Switching BEC 6.0V/6.0A Select, Powerprofiles, Autobrake)| yes

*  Transistors rating at 25°C junction temperature Specifications subject to change without notice. )

Connections & Explanations

Motor ,C*”
Orange Wire
Motor ,B” Battery -
Yellow Wire Black Wire
Motor , A" Battery +
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Receiver & Switch C ing Wires: The iX8 is equipped with pluggable LRP Multicon receiver wire + plug-

gable switch wire. As supplied, it will easily fit in all ordinary receivers. Make sure you connect the receiver wire
with correct polarity and use channel 2.

Sensor Connector: The bi-directional multipole sensor wire connects the speed-control and the motor. Always use
the sensor wire and do not alter or modify this cable! There are replaceable/optional hall sensor wires available.
Through this sensor connector, the iX8 can also be updated with the latest software updates using the optional
.USB Bridge #81800". Please refer to chapter ,USB Software Updateability” for details

Power Wires: For maximum convience and performance, the flexible silicone power wires are a plug-in design
using high-power 4.0mm power sockets & connectors. There are replacement power wires available, please refer
to complete line-up at www.LRP.cc.

Heatsink: To achieve best perfomance even under extreme conditions, the heatsink is an integral part of the design
and directly connected to the fets. This ensures the best possible heat transfer away from the speed-control.

Plugged Cooling Fan: the ;X8 comes with a high-performance low-profile (30x30x6mm) fan, protection cover and
mounting screws. The fan can be mounted on top of the heatsink and should be used for tough applications in hot
conditions. It get’s plugged into the 3-pin connector on the front.
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Installation Guide

Position the speed-control where is protected in the event of a crash and gives you easy access to the connec-
tors and buttons.

* Mount the speedo using the supplied thick/black doubled-sided tape

* Make sure there is enough clearance between the speed-control, power-wires, antenna and receiver. Avoid
any direct contact between power components, the receiver or the antenna as this can cause interference. If
interference occurs, position the components at a different place in the model.

.

The aerial should be run vertically up and away from the receiver. Avoid contact with any parts made of carbon
fibre or metal. If the aerial is too long, don't coil up the excess length. See also the instructions supplied with
your radio control system.

The iX8 comes supplied with flexible 3.3mm? silicone power-wires and attached 4.0mm bullet connectors. Be very
careful with the correct wire sequence/colors since an incorrect connection may damage the speed-control! Avoid
creating solder bridges on the solder-tabs and isolate all connections carefully.

« Connect the speed-control to the receiver (position: Channel 2

= Speedo MOT.A to motor A"
* Yellow power-wire = Speedo MOT.B to motor ,B”
* Orange power-wire = Speedo MOT.C to motor ,,C*
 Connect the hall sensor cable to the speed-control and the motor.
« Doublecheck all connections before connecting the speed-control to a battery.
Caution: If battery is connected with reversed polarity it will destroy your speed-control!

* Red power-wire = Speedo BAT+ to battery ,Plus”
 Black power-wire = Speedo BAT- to battery ,Minus”

* Blue power-wire

=> Your speed-control is now ready to be set-up.

J
The crossed-out wheeled bin means that within the European Union the product must be taken
to seperate collection at the product end-of-life. Do not dispose of these products as unsorted
municipal waste. )

Thank you for your trust in this LRP product. By purchasing a LRP iX8 brushless speed-control, you have chosen
one of the most advanced and successful speed-controls of today. This speed-control with all of its high-tech
features and specially selected electronic components is one of the best speed-controls currently available on
the market.

« USB Software Updateability
* Fully adjustable

 AutoCell System 2

* Multi-Protection System 3

* Pure Brushless Competition
 2S to 6S operation

* 6.0V/6.0A Switching BEC

« Internal-Temp-Check System 3

Please read the following instructions carefully before you start using your speed control. This user guide contains
important notes for the safety, the use and the maintenance of this product. Thus protecting yourself and avoid damages
of the product.

Proceed according to the user guide in order to understand your speed control better. Please take your time as you will
have much more joy with your product if you know it exactly.

This user manual shall be kept in a safe place. If another customer is using this product, this manual has to be handed
out together with it.

Calibrate Speed-Control to Radio

In setup mode the speed-control stores every step (e.g. learning your radios neutral and endpoints) by pressing the
SET button. All the settings will be stored in the memory even if it will be disconnected from the battery.

TRANSMITTER SETTINGS: Setup the following basic functions on your transmitter (if available):

.jl"hrottle Travel High ATV, EPA 100%
...|.100%
.| startwith
Neutral Tim | SUBTrim | centre . .
Servo Reverse Throttle Reverse any setting, don‘t change after set-up procedure!

If your transmitter doesn’t offer any of above functions, it's already in ,basic setup” mode.

* Ensure that the speed-control is not connected to the drive battery and is switched off.
* Remove motor pinion or ensure that the wheels of the model are free to rotate.
* Switch the transmitter on and set the transmitter throttle stick to neutral.

)

* Connect the speed-control to the battery and switch the unit on.

* Hold the SET button pressed for at least 3sec.
=> You entered setup mode and the SET LED flashes blue (it will flash until the setup is completed).

* Leave transmitter in neutral position and press the SET button once.
=> Neutral setting is stored , MODE LED flashes yellow and the motor beeps.

* Hold full throttle on transmitter and press the SET button once.
=> Full-throttle setting is stored, MODE LED flashes red.

* Hold full brake on transmitter and press the SET button once.
=> Brake setting is stored, LED’s glow red (MODE) and blue (SET).

* This completes the setup procedure and your iX8 is ready to use.

 If you make a mistake during the setup procedure, don‘t worry: Disconnect the battery for about 10sec and start
again from the first step.

 Atthe start of each run switch on the transmitter first, then switch on the car.

* Atthe end of each run switch of the car, and then switch off the transmitter.

» For storage of the car, disconnect the drive battery at any time!

Check the LED’s when moving the throttle on your radio to doublecheck everything is setup correctly.
Function Status Mode LED Set LED

Forward yellow e
Brake/Reverse red

\_

Multi Protection System 3

New and improved protection system ,MPS3” which also informs you the cause of the shutdown with a special
LED flashing sequence. You can indicate that a shutdown occured when blue SET LED flashes very fast and the
Jerror code” (= cause for shutdown) is indicated by the MODE LED's as explained in table below.

Error Code LED flashing sequences:
Error Set Mode

Code LED LED's Reason Possible Cause
#1 Yellow | Speed-Control Thermal Shutdown | 1. too strong motor or too high battery voltage for application
2. insufficient cooling of speed-control or motor.
#2 Red Motor Thermal Shutdown 3. too high gear ratio?
Blue 1. battery empty or wrong setting in ACS2?

2. battery damaged?

3. motor too strong for battery discharge capability?

4. poor connection (bad connector, bad soldering joint)?
1. sensor wire missing or defective?

2. drivetrain stuck?

3. motor defective (locked rotor, damaged sensor)?

#3 (fast | Yellow/Red

flashing) | (alternate) Battery Low Voltage Cut-Off

#4 Yellow/Red

(same time) Motor Failure

Active Fan Operation: the fan will only become active above a certain temperature level of the speed-control,
atinitialisation (turn on of the speed-control with radio switched on) the fan will run for 3sec to indicate it's correct
operation.

Internal-Temp-Check System 3: allows you to read-out the maximum internal temperature that the speedo
and motor have reached during the run. You can convienently read-out the temperature back in the pits since it
remains stored until you turn it on the next time regularly (which will reset the memory). This feature allows you to
accurately check if all is running well or if you're close to shutdown already.

How to read-out the temperature:

switch at ,OFF” position.

keep MODE button pressed while you turn switch to ,,ON” (then release button).

at first speed-control temperature will be indicated.

SET LED will start to flash blue (MIODE LED's are off) ....

count the number of flashes.The higher the number, the hotter the speedo ran (shutdown occurs at 10 flashes).

to change to motor temperature read-out, press MODE button one more time.
SET LED will start to flash blue (MODE LED's are off) again, for motor the LED’s on time will be shorter.
count the number of flashes.The higher the number, the hotter the motor ran (shutdown occurs at 10 flashes).

every flash below 10 equals to 5°C temperature decrease.

(A2 2217777

Temperature chart (speed-control and motor temperature):

#1 #2 #3 #4 #5 #6 #1 #8 #9 #10
> 45°C| -40°C | -35°C | -30°C | -25°C | -20°C | -15°C | -10°C | -5°C | Shut-
> -81°F| -72°F | -63°F | -54°F | -45°F | -36°F | -27°F | -18°F | -9°F | down

Caution: motor temperature read-out only works if your motor has a built-in NTC temperature sensor!

USB Software Updateability

Through the sensor connector the iX8 can be updated to the latest firmware available for download at www.LRP.cc.
The optional ,USB Bridge - Speedo Firmware Update + PC-Link” (#81800) and a Windows-PC or MAC are required
to do so, please refer to LRP website and the manual which comes with the interface for exact details how to do
software updates to your speed-control.

The same USB-Bridge can be used to update all the latest LRP speed-controls (80230, 80250, 80905, 80915,
80955, etc). Please check guide at ww.LRP.cc for further details.




Mode Pragramming

The iX8 features 4 modes which enable you to adjust it 100% to YOUR requirements.

¢ How to get into ,programming the modes”
¢ How to check the stored values

* How to change the value
¢ How to get to the next Mode
* How to leave the programming mode

=> Press MODE button for 3 or more seconds.
=> Count the number of flashes of the blue SET-LED
(* = value 1 | ** = value 2 | etc.).
=> Press SET button to increase value by one step.
=> Press MODE button once.
=> If you are in MODE.4, press the MODE button one more time,
which will also store the settings!
Important: do not turn the switch off before leaving Mode 4 (by one more press of MODE button) as otherwise your recent
changes won't be stored in the memory of the iX8!
Table of settings, values and modes: see below (grey-shaded values show ,works default settings”)

Mode.1 A032) allows you to adjust the cut-off voltage preusely depending on the battery type you use:

LED flashes | Remark #2 #3 L #4 D #5 #6
Cut-Off Voltage . : 6.4V 9.6V 12.8V : 16.0V : 19.2V
Yellow use for LiPo dlsab\ed: 38 : 48 : 58 6S

Caution: WorksDefault setting has cut-off disabled, make sure you adjust this setting before first use!
Important: Using value #0 in this mode will also disable the motor temperature cut-off function!

Mode.2 (Drive Selection) the iX8 can be adjusted for all applications, no matter which motor rotation
direction you need, if you want reverse, electronic brakes or nenher you can set it up accordingly!

LED flashes | Remark #2 #3 . #4 #5 #6
Reverse no i yes no no yes no

Red Br‘ak.e. A yes yes no yes yes no ]
Motor Direction CCW (normal) CW (reversed)

LED flashes #1 #3 1 #4 : #5
Yellow/Red lowest to highest power setting
(alternate) (value 1 = minimum / value 5 = maximum

Mode.4 (Autamatlc Brake) allows you to setaslight brakmg action when your trigger is in neutral range.

Mode.3 (Powerprafiles): allows you to adjust the iX8 to your likes. Either you run on slippery or high-
traction surfaces, we have incorporated a profile for you!
Higher value means more overall power and more aggresswe throttle response.

LED flashes #1 0 0 #2 1 #3 1 #4 #5
Yellow/Red disabled B lowest to highest automatic brake setting
(same time) : (value 1 = mini /value 5 = i

Special Features

Changing Mode Settings without the Transmitter: simply disconnect the receiver lead from the receiver
and change the MODE settings on the speed-control as described under ,Mode Programming”.

Works-Default-Settings: All LRP speed-controls come factory-adjusted (defaults are grey-shaded). If you
loose track of the modes, you can restore the works default settings easily. With your radio switched on, hold the
SET button pressed while you switch on the speed-control. This returns the unit to our works default settings.

S ed Brushl,

Te

h

gy: Advanced Digital allows the perfect knowledge of the brushless motor’s
magnet position. This results in perfect motor control at high and low RPM's, as well as perfect brake control.
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Troubleshooting Guide

To eliminate all other possibilities or improper handling, first check all other components in your model and the
trouble shooting guide before you send in this product for repair. If products are sent in for repair, which do operate

perfectly, we have to charge a service fee according to our pricelist.

Always check error by checking LED error code first, this gives you a good indication were to search!

SYMPTOM

Motor overheats

URSACHE

Wrong number of cells for your motor

Decrease number of cells

MASSNAHME

Wrong Gear ratio

Adjust gear ratio

Too little motor E:uulmg

‘| Add cooling fan and/or heatsink

Insufficient performance.
E.g. poor power, topspeed
or brake

Wrong Gear ratio

Adjust gear ratio

Wrong number of cells for your motor

’ |, Adjust number of cells

Transmmer‘ ‘ttings changed af!gr set-up

Servo is working, no motor
function

ystem activated

ing/defective

H Install/replace

T wire

’ | Replace moto

Speedo defective

Send in product for r

No servo and no motor
function

eh(hattery pack T

Speedo to receiver with wrong polarity | Connect speedo with correct polarity

Wiring prob‘\e‘rﬁ' o Eheckwuesand 1 B
Battery defe ive . Replace with differe

Crystal, receiver or transmitter defectlve H Replace compon

Speedo defective

Send in product for repair

Motor stutters while
accelerating

Sensor wire defective

Replace sensor wire

Motor or sensor board in motor defectwe

Replace sensor b ard or motor

Radio interference

Change location of componems

Speedo defective

‘| 'Sendin pmducﬁ for repair

Motor runs in reverse when
accelerating forward on radio

Model with reversed gearbox!

Change settings in Mode.2 (CCW + CCW
motor rotation direction

Speed-control switches off
frequently

Wrong seni‘ng'ir} ACS2 (Mude.T‘i'!H

Change value u‘f‘A['?S'Z (Mode.1) accor‘d‘ipgly' .

| 'Add cooiing fan

speed-control

Model used tou uften without cool down perwds

Let cool down after every run

Motor too s!rong for mpu! voltage

Use lower kV motor or lower number of cells

| Maintain model

Motor defective

Replace motor’

Motor never stops, runs at
constant slow speed

Transmmer semngs changed after set-up

Repeaﬁ set up prucedure

ly unpl ganddryspeedu

Motor or sensor board in motor defective

Replace sensor board or motor

Radio interference

Receiver or antenna too close to power wires,
motor, battery or speedo. Receiver aerial too short
orcoiledup. ... .

See ,Installation Tips” and , Installation”

Receiver defective, too sensitive;
Transmitter defecnve transmitter output power

Replace components one by one

Only use original manufacturers crystals

Poor battery connection

Checkp\ugsan‘d‘ o

wires

Transmitter batteries empty

Heplace/rechér‘ge't}ansminerhatter‘\e‘s’” o

Mode.1 - AutoCell System 2 & SwitchingBEC

AutoCell System 2: ensures that all batteries can be used safely for all applications, please select the correct
value according to our table under ,Mode Programming”. When the battery voltage reaches the selected cut-off
voltage, the motor function will be disabled and the LED’s will indicate that the shutdown has occured due to
undervoltage of your batteries (see chapter ,Multi Protection System 3" for further details).

Switching BEC: strongest in it's class, 6.0V/6A highly efficient output which powers even the strongest digital
servo’s in the heaviest vehicles!

Mode.2 - Drive Selection

Drive Selection (Brake-, Reverse-Function and Motor Rotation Direction): the iX8 includes fully
adjustable drive selection. The requirements and preferences for 1:8 buggy and truggy-brushless setups can be
rather different and therefore we allow maximum flexibility!

You can disable reverse, if you plan on using forward/brake only as you're used to from your nitro vehicle. But
addtionaly you can also disable the speed-controls brake function in case you prefer using your standard nitro cars
brake system with a brake servo, for that operation you need a separete ,Y-wire” which allows you to connect both
the speed-control and the brake servo to the receivers channel 2.

Also there is reversed/CW motor rotation mode available for models with reversed gearbox which normally can
not use a sensored brushless system.

Mode.3 - Feel / Powerprofiles

Allows you to adjust the iX8's feeling & characteristics to different motor types, classes, number of cells, race-
tracks and of course personal preferences!

Our worlds-winning profiles have been altered for the special requirements of 1:8 cars, buggy’s and truggy’s now!
Depending on the status of the car (start, acceleration, full speed) the software calculates the perfect motor
management by adjusting current limiter, throttle curve and more! Higher value means more overall power and
aggressive response.

We integrated an active current limiter to achieve best car control without sacrifising topspeed, so you have very
good control during acceleration but always reach the maximum speed your motor is capable of. The higher profile
you select the more bottom end power & torque you will achieve.

.

Recommendations

Caution: correct gearing is crucial for good performance and a healthy temperature of motor, speed-control and
batteries. When making changes to gearing, battery voltage, motor or mode3 settings you need to monitor motor
temperatures during the first minutes of running carefully.

A brushless motor should never exceed a temperature of 100°C (210°F).

X-Brake: A good starting point for the brake setting on your radio is 80% for all classes. Make sure you do the
radio-setup with all settings on the radio on 100% and decrease them to 80% after you have compleded the setup.!

Spare- & Optional-Parts

LRP offers a comprehensive line of accessories, as well as particular spare- and optional items. Here you find an
overview, for a full picture please visit our website at www.lrp.cc:

Optional parts:

#819307 Sensor-Wire ,HighFlex” 70mm
#819310 Sensor-Wire ,HighFlex” 100mm
#819315 Sensor-Wire ,HighFlex” 150mm
#819320 Sensor-Wire ,HighFlex” 200mm
#81907 3.3mm?2 Powerwire black (1.0m)
#81908 3.3mm?2 Powerwire blue (1.0m)
#82506 Power-Wire Set Brushless 3.3mm? (red, black, blue, orange, yellow)
1/8" Brushless Motors:

#53230 Dynamic8 Brushless Motor 1800kV
#53235 Dynamic8 Brushless Motor 2000kV
#53240 Dynamic8 Brushless Motor 2200kV

.

Repair Procedures / Limited Warranty

All products from LRP electronic GmbH (hereinafter called “LRP") are manufactured according to the highest qua-
lity standards. LRP guarantees this product to be free from defects in materials or workmanship for 90 days (non-
european countris only) from the original date of purchase verified by sales receipt. This limited warranty doesn’t
cover defects, which are a result of misuse, improper maintenance, outside interference or mechanical damage.

.,Thls applies among other things on:

Cut off original power plug or not using reverse polarity protected plugs
Receiver wire and/or switch wire damaged

Mechanical damage of the case

Humidity/Water inside the speed control

Mechanical damage of electronical components/PCB

Soldered on the PCB (except on solderpads)

Connected speed-control with reversed polarity”

To eliminate all other possibilities or improper handling, first check all other components in your model and the
trouble shooting guide, if available, before you send in this product for repair. If products are sent in for repair, which
do operate perfectly, we have to charge a service fee according to our pricelist.

With sending in this product, the customer has to advise LRP if the product should be repaired in either case. If
there is neither a warranty nor guarantee claim, the inspection of the product and the repairs, if necessary, in either
case will be charged with a fee at the customers expense according to our price list. A proof of purchase including
date of purchase needs to be included. Otherwise, no warranty can be granted. For quick repair- and return service,
add your address and detailed description of the malfunction.

If LRP no longer manufactures a returned defective product and we are unable to service it, we shall provide you
with a product that has at least the same value from one of the successor series.

The specifications like weight, size and others should be seen as guide values. Due to ongoing technical impro-
vements, which are done in the interest of the product, LRP does not take any responsibility for the accuracy of
these specs.

LRP-Distributor-Service:

* Package your product carefully and include sales receipt and detailed description of malfunction.
* Send parcel to your national LRP distributor.

* Distributor repairs or exchanges the product.

 Shipment back to you usually by COD (cash on delivery), but this is subject to your national LRP distributor’s
general policy.




A WARNHINWEISE / WARNING NOTES A A
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Deutsch
Kein Spielzeug. Nicht fiir Kinder unter 14 Jahren geeigne
Bomanmon S1a%ias Produkt adsethal der Ralcmiste yan leinen Kindern auf.
Beachten Sie unbeding! die folgenden Hinweise, da diese Ihr Produid zerstoren kinnen und die Gewarleistung ausschiiefien.
Nichtbeachtung dieser Hinweise konnen zu Sach- und Personenschaden und schweren Verletzungen fihren!
Lassen Sie das Produkt niemals in Betrieb oder mit einer Stromquelle verbunden ist. Im Falle eines Defekts
konnte dies Feuer am Produkt oder seiner Umgebung verursachen.
Wickeln Sie I Produkt niemals mit Plastifolie, Metalfalie oder Ahnlichern ein, sondern sorgen Sie im Gegentel fir Frischiuft.

ie falschen
Alle Kabel und Verbindungen miissen gut isoliert sein. Koragehlisse kénnen unter Umstéinden das Produkt zerstoren
Dieses Produkt oder andere elektronische Komponenten diirfen niemals mit Wasser, OI, Treibstoffen oder anderen elektrisch leitenden Fliissigkeiten in
Beriihrung kommen, da diese Mineralien enthalten kénnen, die elektronische Schaltkreise korrodieren lassen. Bei Kontakt mit diesen Stoffen mussen Sie
sofort den Betrieb einstellen und das Produkt sorgféltig trocknen.
Die Originalstecker und Originalkabel diirfen niemals veréndert oder abgeschnitten werden.
Offnen Sie niemals das Produkt und [sten Sie keinesfalls auf der Platine oder anderen Komponenten
Benutzen Sie I Produk! nich m ehause oder in Schrumpfschlauch. Dies mindert den Stérschutz, kann

e s Broc

B o it e e Akis acs Inrem Produkt beu irennen Sie das Produkt von der Stromquelle, wenn das Produkt nicht verwendet wird.
Schalten Sie immer zuerst Ihren Sender ein, bevor Sie den Empfanger oder Fahrtenregler Der
Voligas geben, und Ihr Modell beschédigen. Beim Ausschalten beachten Sie die umgekehr Erat

und Fahrtenregler
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Greek
Aev givan Traixvidl. AKATaAANAO yia TIaiBid nAIKiag PIKpGTEPNG Twy 14 ETGV.

GuAdtre 10 Tpoidy pm(p\d amd maidia

MNpooéere 6T EVBEXETI v KATAOTPAQE! TO TIPOIGY Kail Val U KAAGTITETaI GTI6 TV EYYUNON.
NapaBheyn autiv Twv unozsugzwv zvésxsml va npuxaAwu GwpaTIKéS BAGBES, UNIKES npIéG Kal GOBapolg TpaupaTiopoug!

TIoTé NV GQRVETE To TIPOIGV XWPIG ETIITAPNGN, 60O EIVaI EVEPYOTIOINUEVD, 63O AEITOUPYEN 1 Elval GUVBESENEVO WE TINyH TpOPoBOTiag pepaToS. It
mepimwon BAGBNG EVBEXETAI Va TTPOKANBE! QWTIG 0TO TOIOY A 0TOV TEPIBAAAOVTA X(bpO.

TOTé PNV TUAIYETE TO TIPOIOV O€ TAGOTIKN PEPBEGVN, GAOULIVEXTPTO f TTapOOIR UNIKG, GAAG ¢pOvTIOTE GVTIBETG va UTIGPXE! ETTApKG KaBapSg atpag.
ATIOQUYETE ) AavBaolévn OUVBEDN A TNV QVTIOTPOQN TIOAIKOTNTA TOU TIPOIGVTOG.

OAa Ta kaA@BIG Kal 0 GUVGEEIG TIPETTEI Val EIVal KAAG HOVWHEVA. TUXGV BPaXUKUKADQTA EVBEXETAI Va KATAGTPEWOUY TO TIPOIGV.

To TPV AUTS A GAAG NAEKTPOVIKG EEAPTAATA BEV ETITPETIETI VA EPXETAI TIOTE OE ETTAQH UE VEPO, AGDI, KAUOTHG f) GAAG UYPG KaAOUG aywyols Tou
NAEKTPIKOD PEUWATOG, SEBOPEVOU OTI EVOEXETI VAl TTEPIEXOUY ODUKTA TIOU Ta NAEKTPOVIKG £ TEPIMTWON ETAGN HE TETOIOU
£I50UG UYPA, TIPETIEI Val OTALATATETE GUETWG TN XPRAGN TOU TIPOIGVTOS KAl Va TO GQROETE Va OTEYVWOEI TIPOTEKTIKG.

A€V ETTITPETIETAI TTOTE VOl KAVETE ETATPOTIES A VOl KOBETE TO £PYOTTATIAKG QIS KAl TO EPYOOTATIAKS KaAWOIO

TloTé NV QVOIYETE T0 TPOIdY Kl GF Kapia TEPITTLION PNV KAVETE Ko)\Ancz\g gy mhaktta f oz dhha e€apripara.
Mn XpNOILOTIOIEITE TO TIPOIGV E GVOIXTE, EAATTWHATIKG A A £UKAWTITO OwAriva. To YEYOVOG QUTG BEItvel TNV
TIPOOTAGIa, UTTOPE] va TIPOKAAETE! BPaXUKUKAWHIG Kall Ve R boRANOL Uik 010 npaioy:

AQQIpEITE TIGVTA TNV HTIATApia AT T0 TTPOI6Y fi/kal ATTOGUVBEETE TO TTPOIGV TG TV TINYH PEULATOG, 6TV BEV XPNGILOTIOIEITE TO TIPOIOV.
OéTeTe MavTa npmm ot AelToupyia Tov TToTo TRV BEaTe ot AEToupyia o SETN f To pUBIoTA TaxbrTag, O Sekg B poposat va Ader afiuara
UBUIOT TAXGTTAG, Va EMTAXGVEI TARIPWS KAl Ve TTPOKAAETE! {NpIG 0TO HovTéAo oag. KaTa Ty amevepyotmoinan

dann Sender ausschalten
Geben Sie keinesfalls Vollgas, wenn der Motor noch nicht eingebaut ist. Durch die extrem hohen Drehzahlen ohne Last kann der Motor beschadigt werden.
Loten Sie bei Verwendung dieses Reglers niemals eine Schottky-Diode an den Motor. Eine Schotky-Diode zerstrt jeden Vorwaris/Riickwaris-Reger.
Léten Sie bei Verwendung dieses Reglers niemals eine Schottky-Diode an den Moto

Solange der Motor an den Regler angeschiossen is, dirfen Sie niemals den Motor it einem separaten Akku oder mit einem Motor-Ei laufen

BeaiwBeiTe 1 KOAOBEITE TNV uvnmpoqm GeIpd. ATIEVEQYOTIOINGTE TIPWTA T0 BEKTN Kall TO PUBKIOTA TAXUTNTAS Kl TN GUVEEID TOV TTOWTI,
Te kapia MEPITITWON LNV EMTAXOVETE TAAPWG, OTaV SEV EXEI TOTOBETNBE! GKGLN O KIVNTAPAG. ATI6 TIG ESQIPETIKG UWNAES OTPOGES XWPIS POPTIO LTTOpET
v UTTOOTE! i 0 KIVNTAPAG.
TMore ny KoRAGe yia 0ioSo Schottky oTov KVATAPA 6Tav ypnoIuoTiEhe UGy 7o pUBIOTA. H Blodos Schaltky karaoTpéger kede puBRIOT

S(ellen Sie sicher, dass die Kiihlbleche der Fets sich niemals beriihren - KurzschluRgefahr!
Veréandern Sie niemals die Polaritat des Empfangersteckers.

SchlieRen Sie samtliche Teile der Ausriistung sorgféltig an. Falls sich die Verbindungen durch Vibrationen I6sen, kénnen Sie die Kontrolle iiber das
Modell verlieren.

Vermeiden Sie es beim Wechseln der Powerkabel langer als 5 Sekunden je Lotstelle zu I6ten, um eine Bescl
auszuschlieBen. Verwenden Sie zum Léten eine leistungsstarke Lotstation mit mind. 60W.

igung der Bauteile durch Uberhitzung

FloTe 1NV KOMGTE pia 51050 Schotiky GTov KIVAITPa STav XPOIHOTIOIEITE aUTeY T0 pUBIG:
000 b RIVATPAG £1ve) CUVBEBEUEVOE 010 PUBLIGTH, BEV EHITPETIETal va AETOUPYEITE TTOTE OV KIVATARG e EEXWPIOT] pTaTapla A e GUOKEUR EXKIVAGNG
KivnTMpa.

BeBaiwbeiTe 671 Ta EAGopaTa WOENG (FET) BEV aKOUPTIOUY TIOTE PETAEY TOUS - KivBUVOS BpaxuKiKAwong!
Mo pnv aAAGZETe TV TTOAIKOTNTA TOU IG TOU SEKTN.

ZUVBEETE 0XOAAOTIKG OAG Ta EEAPTAUGTA TOU EEOTIAIOLI0U. EQV 01 GUVBEGEIS ATI00UVBEBOLY AGYWw KPABAOLY, UTTOPE! v XAGETE TOV EAEYXO TOU HOVTEAOU.
ATIOGUYETE KATA T VTIKATAGTAON 1Y KEMditay pOWer VG KOMAGTE TEpIGGTEpa Ao § BEuTepOACTTTA av Gjicio GUYKSAATIONG, Y1d va aTioKieioeTe Ty

Der Hersteller kann nicht fiir Schaden verantwortlich gemacht werden, die infolge von Ni der i ise und

Englisch
No toy. Not suitable for children under 14 years.

Keep the product out of the reach of children.

Pay close attention (0 the following points, as they can destroy the product and void your warranty.

Non-observance of these points can lead to property damage, personal and severe injuries!

Never leave the product unsupervised while it is switched on, in use or connected with a power source. If a defect occurs, it could set fire to the product
or the surroundings.

Never wrap your product in plastic film, metal foil or similar. In fact, make sure it gets enough fresh air.

Avoid incorrect connections or connections with reversed polarity of the product

All wires and connections have to be well insulated. Short-circuits can possibly destroy the product.

Never allow this product or other electronic components to come in contact with water, ol or fuels or other electroconductive liquids, as these could contain
minerals, which are harmful for electronic circuits. If this happens, stop the use of your product immediately and let it dry carefully.

Never cut off or modify the original plugs and original wires:

Never open the product and never solder on the PCB or other components.

Never use this product when the case is open, damaged or missing or when the product is wrapped in a shrink-fittube. This will reduce protection, may
cause short circuits and damage the product.

Always remove the battery from your product or disconnect the product from the power source, if the product is not in use.

Always switch on your transmitter first before you switch on the receiver or the speed control. The receiver could receive interference signals, start full
acceleration and damage your model. When you switch off, make sure you do so in the reverse sequence. First switch off the receiver and speed control,
then switch off the transmiter.

Never apply full throtie ifthe motor is not nstalled. Due to the exiremely high RPMs without load, the motor can get damaged

Never solder a Schottky diode to the motor when you are using this speed-control. A Schottky diode wil desiroy any for peed-control.

{npIGG oTa eEapTApATA ASYW Tia T GUYKGAANGN HIG poVaSa £TTapKOUG 10X0OG,

TOuA. BOW.
O KATAOKEUOTHG B¢ PEPEI EUBUVN Yict {NHIES TTOU TPOKAAOUVTAI A6y TTAPEBAEYNG TWV UTIOBEIEEWY GOQUAEIAG Kall TV TIPOEIBOTIOINTEWV.

Hungarian
m jaték. Nem alkalmas 14 évnél fiatalabb gyermekek szamara.
Tarnlja 3 termeket gy, hogy kisgyermek e férhessen hozza
a ks iasképp a termek karosul és ez kizarja a garancia-igények
Eoen utashasok favelmen kivil hagyésa esetén anyag: & szamelyi karok kalatkezhetnak 45 fannéil & sulycs sérillések veszélye!
Ne hagy]a a termelcet feldgyelet nelkil, amig be van kapcsolva, Gzemel, vagy éramforrashoz van
termékben vagy a kérnyezeté
Sohase csavarja a terméket
Kerlilo ol  tormak hibas csatlako2atasat vagy a polamas Toloserelesel
Minden kabelt és csatlakoztatast jol kell szigetelni. A rovidzarlatok adott esetben tnkretehetik a készilléket.
Ez a termék vagy més elektronikus alkatrész sohasem keriilhet vizzel, olajjal,
mivel ezek tar olyan & Ha a termék ilyen anyagokkal Kerdl kapcso\atba azonnal meg kell
allitani és alaposan meg kell szaritani.
ohase modositsa és sohase vagja le az eredeti dugokat és kabeleket.

Sohase nyissa ki a terméket és sohase forrasszon a platinan vagy mas alkatrészen
Sohase hasznalja a terméket, ha a tokja nyitva van, meghibasodott vagy hianyzik, vagy zsugorcsdben. Ez csikkenti a védelmet, rovidzarlatot okozhat és
karosithatja a terméket.
Amikor nem hasznalja a terméket, vegye ki az akkut ill. kapcsolja le a terméket az arramforrasrdl.
Mindig el6bb az adot kapcsolja be, mieltt bekapcsolna a vevdt vagy a sebességszabalyozot. A vev hibas jeleket venet, tejes sebességre kapcsolhat és

atja az 6n modellet. K r figyeljen a forditottsorrende. Kapcsolja i elobb a vevat és a sebességszablyozct, utdna az adot.

esetén tliz

hanem biztositsa a szabad leveg6aramlast.

Never solder a Scholtky diode to the motor when you are using this speed-contro
If the speed-control is connected to the motor, never run the motor directly with a separate battery or run-in device.
Ensure, that the output stages (FETS) never touch a metal surface - Short-circuit hazard!

Never change the polarity of the receiver connector.

Always wire up al the parts of the squipment carefull. Ifany of the connections come loose as a resut of ibration, you could loose conrol over your model,
Avoid soldering longer then 5 seconds per soldering joint when replacing the power wires to prevent possible damage to the product due to

the components. Use a high power soldering station with at least 60W for soldering.
The can not be held for damages, which are a result of non-observance of the warning notes and security advices.

French
Ce produit n'est pas un jouet. Ne convient pas pour les enfants de moins de 14 ans.
Ranger le produit hors de porté des enfants en bas age.
sous peine de détruire le produit et d‘annuler la garantie
Le non-respect de ces consignes peut etre a 'origine de dommages matériels et personnels ainsi que de graves blessures |
Ne jamais laisser le produit sans surveillance tant qu'il est allumé, fonctionne ou est raccordé 4 une source de courant. En cas de panne, ceci peut provo-
quer un incendie du produit ou de son environnement.
Ne jamais enrouler le produit dans un film plastique, film me(aquue ou similaire, mais au contraire assurer une ventilation convenable.
Eviter tout branchement incorrect ou polarisation du produ
Fole log Cablos ot acborde donant Sha sorreciomens wolés. Dans cortains cas, les courts-circuits peuvent de(rulre le produit.
Ce produit ou les autres composants électroniques ne doivent jamais entrer en contact avec de I'eau, e, des carburants ou tous autres liquides
conducteurs, car ceux-ci contiennent des minéraux?? susceptibles de corroder les circuits électroniques. En cas de contact avee 665 substances, i faut
errompre le et sécher le produit.
Ne jamais modifier la fiche d‘origine ou couper le cable d'origine.
Ne jamais ouvrir e boitier du produit, ni braser sur la platine ou d‘autres composants
Ne pas utiliser votre produit si le bomer est ouvert, endommagé ou manque, ni dans une gaine
courts-circuits et endommager le pro
Toujours retirer I'accu du produit ou ebrancher lo produit de la source de courant lorsquiil nest pas utilisé.
Toujours commencer par allumer I'émetteur avant d‘allumer le récepteur ou le régulateur de vitesse. Le récepteur pourrait recevoir des signaux parasites,
accélérer a fond et endommager volre modele. Procéder dans I'ordre inverse pour I'extinction. Eteindre d‘abord le récepteur et le régulateur de vitesse,
puis éteindre I'émetteu
Ne jamais accélérer a fond sile motour 'est pas entierement monté. Les régimes extrémement élevés sans charge peuvent endommager le moteur.
En cas d'utilisation de ce régleur, ne jamais braser une diode a barriére de Schottky sur le moteur. Une diode a barriére Schottky détruit n‘importe quel
régulateur avant/arriére.
En cas d'utilisation de ce régulateur, ne jamais braser une diode a barriére Schottky sur le moteur.
Tant que le moteur est raccordé au régulateur, il ne faut jamais faire tourner le moteur avec un accu ou un démarreur séparé.
Assurer que les toles de refroidissement des FET ne se touchent jamais sous peine de court-circuit !
Ne jamais modifier la polarité de \a fche du récepteur.
tous les avec soin. Si les raccords se détachent par des vibrations, vous pouvez perdre le controle de votre modéle.
Lors du remplacemem Pipehand allmen(atmn éviter de braser plus de 5 secondes par brasure afin d'exclure tout endommagement des composants par
une surchauffe. Utiliser une station de soudage performante d'au moins 60W pour le brasage.
Le constructeur ne saurait étre tenu responsable pour les dommages causés par le non respect des consignes de sécurité et des avertissements.

Ceci réduit I'

peut causer des

Spanish
Este aparato no es un juguste. No apto para nifios menores de 14 afos.

Mantenga este producto fuera del alcance de los nifi

Por favor absetve as siguientes indicationes oxpliditamente, ya que de lo contrario ol aparato podria sufrir dafios o se podria anular la garantia.

iLa no observancia de estas indicaciones puede provocar dafios personales y materiales, asi como graves lesiones!

Nunca deje el aparato sin vigilancia mientras est& conectado, encendido o unido a una fuente de electricidad. Ya que, en caso de producirse un fallo, podra
incendiarse o provocar un incendio en sus inmediaciones

No envuelva nunca el aparato con plastico, hojas metélicas o materiales similares. El aparato debe disponer de una ventilacion suficiente.

Evite realizar erroneas P inversa del producto.

Todos los cables y conexiones deben haber sido aislados correctamente. De o contrario podrian producirse cortacircuitos y destruir el aparato even-
tualmente

Evite que los componentes eléctricos entren en contacto con agua, aceite, combustibles o cualquier otro tipo de sustancia liquida conductora de la elec-
tricidad, ya que éstos pueden contener minerales corrosivos para los circtitos electronicos. En caso de entrar en contacto con estas sustancias apague
inmediatamente el aparato y séquelo minuciosamente.

Las clavijas de conexion y los cables originales no deben ser modificados ni acortados bajo ninguna circunstancia

No abra nunca el aparato ni suelde bajo ninguna circunstancia sobre la pletina u otros componente:

No utilice nunca el aparato si no dispone de carcasa, la carcasa esté abierta / danada, o si el aparato ha sido envuelto en una manguera encogible en
caliente. De lo contrario disminuiria el efecto odrian cor y el aparato podria sufrir dafios.

Extraiga siempre las pilas del aparato o desconéctelo de la red si no va a utilizarlo.

Conecte siempre primero el emisor antes de conectar el receptor o el regulador de velocidad. El receptor podria captar interferencias, acelerar a tope y
dafiar asf el modelo. Para desconectar el modelo observe siempre el orden inverso. Primero desconecte el receptor, después el regulador de la velocidad
y finalmente el emisor.

Nunca acelere a tope si el motor atin no ha sido instalado, ya que de lo contrario el motor podria sufrir dafios debido al nimero de revoluciones extrema-
damente alto sin carga

No suelde nunca un diodo Schottky al motor si utiliza este regulador. El diodo Schottky destruye cualquier regulador hacia adelante / hacia atras.

No suelde nunca un diodo Schottky al motor si utiliza este regulador

Mientras que el motor esté conectado al regulador no debe dejarlo funcionar nunca con una pila por separado o con un aparato de puesta en marcha.
iAsegurese de que las chapas de enfriamiento del Fets nunca entren en contacto unas con otras, ya que de lo contrario existe el peligro de que se
produzca un cortacircuitos!

No cambie nunca la polaridad de la clavija de conexion del receptor.

Conecte todos los elementos del equipo minuciosamente. En caso de que las conexiones se soltaran por causa de las vibraciones, es posible que pierda
el control sobre el modelo.

Evite soldar durante més de & minutos sequidos en cada punto ds soldadura mieniras esta cambiando el cable Power, ya que de o contrari los elementos
constructivos podrian sufrir dafios por sobrecalentamiento. Utilice una estacion de soldar potente de como minimo 60 vz

El no asume la por dafios por la inobservancia de las medidas de seguridad y Sveriencias.

Italian
Non & un giocattolo. Non adatto a ragazzi sotto i 14 anni.

Conservare il prodotto fuori dalla portata di bambini piccoli.

Attenersi alle seguenti avvertenze per non danneggiare il prodotto e per non farne decadere la garanzia.

La mancata osservanza delle presenti avvertenze pud provocare danni a cose e persone e causare lesioni gravil

Non lasciare il prodotto incustodito quando & acceso, in funzione o sotto tensione. In caso di guasto cid potrebbe causare fiamme al prodotto o in pros-
simita di esso.

Non avvolgere il prodotto in pellicole di plastica, in fogli di alluminio o simili. Esporlo invece all‘aria fresca

Evitare collegament errati o inversioni di polarita del prodotto.

Tutti i cavi e i collegamenti devono essere ben isolati. Eventuali corto circuiti possono danneggiare il prodotto.

Il prodotto o altri componenti elettronici non devono assolutamente entrare in contatto con acqua, olio, carburanti o altri liquidi a conduzione elettrica,
poiché possono contenere minerali che provocano corrosione ai circuiti elettronici. In caso di contatto con tali sostanze sospendere immediatamente il
funzionamento e asciugare con cura il prodotto.

La spina e il cavo originali non vanno sostituiti o tagliati.

Non aprire assolutamente il prodotto e non effettuare saldature sulla scheda o su altri componenti.

Non utilizzare il prodotto se 'alloggiamento & aperto, danneggiato o assente oppure se il cavo &

pud provocare corto circuiti e danneggiare il prodotto stesso.

Se non si utilizza il prodotto, rimuovere I'accumulatore o scollegare il prodotto stesso dalla fonte di alimentazione elettrica.
Il trasmettitore va sempre inserito prima di attivare il ricevitore o il regolatore di corsa. Il ricevitore potrebbe intercettare segnali di disturbo, dare gas e,
quindi, danneggiare il modello. Per la disattivazione seguire la sequenza inversa. Spegnere prima il ricevitore e il regolatore di corsa, poi il trasmettitore.
Non dare gas in alcun caso, se il motore non & installato. Un numero di giri troppo elevato senza carico pub danneggiare il motore.

Non saldare in alcun caso un diodo schottky al motore quando si usa questo regolatore, perché esso ne r nell’;

nel ritorno.

Non saldare in alcun caso un diodo schottky al motore quando si usa questo regolatore.

Finché il motore & collegato al regolatore, non & possibile azionarlo con un accumulatore separato o con un dispositivo di avviamento.

Assicurarsi che le lamiere di raffreddamento dei FET non si tocchino: pericolo di corto circuito!

Non modificare in alcun caso la polarita della spina del ricevitore.

Collegare con cura tutti i componenti dell'apparecchiatura. Se i raccordi si allentano a causa delle vibrazioni, si puo perdere il controllo del modello.
Durante la sostituzione del cavo i potenza evitare di saldare per oltre 5 secondi ogni punto di saldatura al fine di escludere danni ai componenti dovuti a
surriscaldamento. Per la saldatura utilizzare una stazione efficiente pari almeno a

Il costruttore non & responsabile di danni causati dalla mancata osservanza delle ormé di sicurezza o degli avvisi.

Cio riduce la i contro i
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elies . ha a motor még i e. A terhelés nelkilli tul nagy fordulatszam karosithatja a motrot.
Sohase ennek a szabalyozonak a afta matorra. A Schottky diéda minden elére/hatra-szabalyozo tonkretesz.
Sohase ennek a a Schoﬂky hodat 3 metora:
Amig a motor a van a motort o akkuval ooy motorbejaratd keszilékkel.
n arra, hogy a kimend (it6 (FET) sohase &
Sohase meg 3 vevS
Sszzes Haa dsok a vibracio folytan Klazulnak, eiveszithet; az uralmat a model (i,
Az &ramké Fjokor sohase forrasszon egy pontot 5 él hosszabb ideig, hogy a az . Forras-

ztéshoz haszndljon nagyteljesiimenyt forrasztot, minimum 6OW,
Agyarté nem vallal

be nem tartasabol ered6 meghibasodasokért.

Turkish
Oyuncak degildir. 14 yas alti cocuklar igin uygun degildir
cocuklarin ulasamayacagi yerde muhafaza ediniz.
drmesini iizere ve garanti igin asagidaki
Bu talimatlara uyulmamasi halinde can ve mal kaybina ve agir yaralanmalara yol agilabilir!
Uriinii, devrede veya isletimde oldugunda ya da bir akim kaynagina bai oldugu sirece asla denetimsiz birakmayniz. Bir anza meydana geldiginde s5z
konusu ariza, triintn yol agab
U izt as\a plastik veya mela\ Toryeyla vb. le sarmayiniz, aksine iz hava saglayiniz
yanlis yi

Bitin kaolo go baglantiard i o Yeolagyon uygulanmanmr Xisa dovreler baz: kosullarda iriine zarar verebil.
Bu iirin ya da diger elektronik bilesenler asla su, yag, yakit ya da baska elektrik iletkeni sivilarla temas etmemeli, aksi halde mineral icerebilecekleri igin
elektronik kumanda devresinde korozyona neden olabilirler. Bu maddelerle temas halinde derhal isletimi ayarlamali ve triini tamamen kurutmalisiniz.
Orijinal soket ve kablolar asla degistiriimemeli ya da kesilmemelidir.

i asla agmayiniz ya da hicbir sartta platin veya diger bilesenler izerinds lohim yapmayiniz
Uriiniintizi gbvdesi agilmis, hasar gormiis ya da meveut
disiirir, kisa devrelere yol agabilir ve iiriine hasar verebilir.
Urlintintiz zamanlar daima bataryayi gikartin ve/ veya iiriinii akim kaynagindan ayirin.
Aliciyi ya da siiriis regilatérint calistirmadan dnce daima vericinizi devreye alin. Alici ariza sinyalleri alabilir, tam gaz verebilir ve modele zarar verebilir.
Kapatirken ters siralamay dikate alin. Once aliciyr ve silrils regilatoriinii kapatin, sonra vericiyi kapatin
Motor hen: asla tam gaz Yk asin yiksek devir sayisi motora hasar verebilir.
Asla bu iz regula rindn kullanimasinda motora bir Schottky diyodu lehimlemeyin. Bir Schottky diyodu her ileri/ geri hiz regilatérinde arizaya yol agar.
Asla bu hiz regiilatoriiniin kullaniimasinda motora bir Schottky diyodu lehimlemeyin
Motor hiz regillatériine bagl oldugu siirece asla motoru ayri bir bataryayla ya da bir motor rodaj cihaziyla calistirmamalisiniz.
Son kademenin (FETs) metal sogutma plakalarinin asla birbiri ile temas halinde olmamasina dikkat edin - kisa devre tehlikesi!
Asla alici soketinin polaritesini degistirmeyin
Donanimin biltiin parcalarini dikkatlice baglayin. Sayet i ]
Yep! pargalarinin asiri isidan zarar gdrmesini engellemek zere gig kabiolarinin degistirimesi \§\emmde e D el nokiaainda s samyeden daha uzun
silre lehim yapmayiniz. Lehim yapmak igin gilclii bir lehim yeri kullaniniz - min.
Uretici, emniyet talimatlarinin ve uyarilarin dikkate

mutlaka uyunuz

. Bu, ariza koruma 6zelliginin etkisini

sorumlu tutulamaz.

Czech

Toto neni hragka. Nevhodné pro déti do 14 let.
Uchovavejte vyrobek mimo dosah malych dti.
Bezpodminegng dodrzufe nasleduici pokyny, aby nemohio dojtk poskozen vyrobku a zaniknuti zaruky.
Nedodrzovani téchto pokyna muze vést k vécnym kodam a vaznym zran&nim osob!

Vyrobek nikdy nenechaveite bez dohledu, pokud je zapnuty, je v provozu nebo je pripojen ke zdroji proudu. V pfipadé zavady by mohlo dojit k pozéru
vyrobku nebo jeho okol.

Virobek nikdy neobalujte igeltovou ani kovovou (6l apod., ale naopak ponechte pristup derstvému vzduchu.
Vyvarujte se nespravného pripojeni nebo zamény pold vyr

Viechna pripojani a kabaly musejl byt dobfe izolovand. Jkraty mohou za urditjch okalnosti znidit vyrobek.
Tento vyrobek nebo jiné elektronicke soucasti nesméji nikdy pijit do styku s vodou, olejem, pohonnou fatkou nebo jinymi elektricky vodivymi tekutinami,
protoze mohoy obsahovat mineraly, kieré mohou zpusobit korozi elekironickych obvod. Pri kontaktu s témito latkami musite ihned prerust provoz &
vyrobek peélivé vysu

Nikdy neméiite a neodfezévejte originalni zastreky a originaini kabs
jrobek ikdy neotevirejte 2 nepajeje v zédném pfipade na desce

#ného obvodu nebo jinych komponentec
krytem nebo kdy? je zabalen ve Dretavadi hadici. Tim by se zhorsila ochrana proti

rusoni, monio by dojit ke kratu & p6&kozen! virobku.
Vzdy vyjméte baterii z vyrobku, resp. odpojte vyrobek od zdroje proudu, kdyZ se vyrobek nepouziva
Vzdy nejprve zapnate vysilat, nez zapnete priima nebo regulslor rychiost. Pijmat by mohi zachy(trusivé signly,spustit iny plyn a poskodit vas model
Pfi vypinéni dodrzujte postup v opacném pofadi. Nejprve vypnéte prijimac a reguldtor rychlosti, poté vypnéte vysil

V zadném pfipadé nedavejte piny plyn, kdy? jests neni nainstalovan motor. V dusledku extrémné vysokych Siadok pez zéteze se mize motor poskodit.
Nikdy pfi pouziti tohoto regulatoru rychlosti nepajejte Schottky diodu na motor. Schottky dioda znici jakykoliv regulétor rychlosti jizdy vped/vzad.
Nikdy pfi pouziti tohoto regulatoru rychlosti nepajejte Schottky diodu na motor.

Je-li k motoru pripojen regulator rychlosti, nikdy nenechte motor bézet se samostatnou baterii nebo zab&hovym zafizenim.

Zajistéte, aby se nikdy nedotykaly chladici plechy polem fizenych tranzistort (FET) — hrozi nebezpeci zkratu!

Nikdy neméiite polaritu konektoru pfijimace.

Pripojte peclivé veskeré dily vybaveni. Pokud se spoje uvolni v dissledku vibraci, miiZe se model vymknout vasi kontrole

Vyvarujte se pfi vyméné napajecich vodicu pajent trvajiciho déle nez 5 sekund na jedno pajeci misto, aby se vyloucilo poskozeni stavebnich dili v disledku
prehfati. K pajeni pouzivejte vykonnou pajeci stanici s min.

Vyrobce nemuze byt cinén odpovédnym za Skody, které vznikly v diisledku nedodrzovani bezpenostnich pokynd a varovani.

Slovenian

Niigraca. Ni primerno za otroke pod 14. letom.

Proizvod hranite izven dosega otrok.

Obvezno upostevajte sledeca opozorila, ker lahko sicer pride do unitenja proizvoda in zKlusitve garancii.

Neupostevanje teh opozoril lahko privede do materialne ali osebne Skode in tezkih p:

Proizvoda ne smete nikoli pustiti brez nadzora, medtem ko je vklopljen, obratuje dije prlkljucen na elektriko. V/ primeru okvare lahko pride do vZiga na

proizvodu ali v njegovi okolici

Proizvoda nioli ne zavijste v plastiéno foljo, kovinsko foljo al podoben material, temveé vedno poskrbite za zadosten dovod svezega zraka.
roizvoda ali p 2 obrnjeno polariteto.

Vsl kabi in povezave morajo bit dobro izoliranl. Kratki stk Iahko marebiti unijo proizvod.

Ta proizvod ali druge elektronske komponente ne smejo nikoli priti v stik z vodo, oljem, gorivi ali drugimi elektriéno prevodnimi tekocinami, saj lahko

slednje vsebujejo minerale, ki ahko poskodujefo eiekironsko vezie. V' primeru stika s tovrsinimi snovmi morate takoj prekinit obratovanje i proizvod

skrbno posusiti

Nikoli ne smete iti ali odrezati origi vica niti
Proizvoda kol ne odpirafte in v nobenem primeru ne spakajte na platini o drugm komponentah.
Proizvoda nikoli n odprtim, hisjem, ali Ce je ovit z nakréno cevko. To zmanjSuje zaséito, lahko povzrogi

kratke afke in proizvod poskoduje.
Kadar proizvoda ne uporabljate, vedno odstranite baterije oz. ga izklopite iz elektrike.
Pred vklopom sprejemnika ali regulatorja hitrosti vedno najprej vklopite oddajnik. V nasprotnem primeru lahko sprejemnik ulovi motece signale, sprozi polno
hitrost in poskoduje vas model. Pri izklopu se obvezno drite obratnega vrstnega reda. Najpre] izklopite sprejemnik in regulator hitrosti, nato pa oddajnik.
V nobenem primeru ne pritisnite plina do konca, e motor Se ni instaliran. Ekstremno visoko Stevilo obratov brez bemena lahko poskoduje motor.
Pri uporabi tega regulatorja nikoli ne prilotajte Schottkyjeve diode na motor. Schottkyjeva dioda unici vsak regulator premika naprejinazaj.

Pri uporabi tega regulatorja nikoli ne prilotajte Schottkyjeve diode na motor.

Medtem ko je motor prikljugen na regulator, ne sme teci na lo¢eno polnilno baterijo ali zagonsko napravo za motor.

Zagotovite, da se FET tranzistorji nikoli ne dotikajo kovinske povrsine - nevarnost kratkega stikal

Nikoli ne jajte polaritete vtica

Skrbno prikljucite vse dele opreme. Ce se povezave zaradi vibracij zrahijajo, lahko izgubite nadzor nad svojim modelom.

Pri zamenjavi napajainih kablov ne spajkaite dije kot 5 sekund po mestu spajkanja, da prepreite poskodovanje komponent zaradi pregretja. Za spajkanje
uporabite visoko zmogljivo spajkalno postajo z min. 6OW.

Proizvajalec ne odgovarja za $kodo,

navodil in opozoril.

Swedish
Ingen leksak. Lampar sig inte for barn under 14 ar.
Forvara produkten utom réckhall for sma barn.
Beakla ovilkorligen foljande hanvisningar, oftersom dessa puniter kan forstora din produkt och ogiligasra garantin.
Nér dessa hanvisningar inte beaktas kan detta leda till sak- och personskador samt allvarliga olycksfall!
Lamna aldrig produklen utan dvervakning, s lange som den ar inkopplad. it eler orbunden med en stramicila. Om det skulle uppsté en defekt,sa kan
detta orsaka att produkten eller dess omgivning
Linda aldrig in din produkt med plastfolie, ratatiole slor fiknande, utan s6rjtvartemot for tilréokig ventilation.
Undvik en felaktig anslutning eller att férvaxla polerna pa produkten.
Alla kablar och férbindningar maste vara ordentligt isolerade sen fall kan kortslutningar forstora produkten.
Denna produkt eller andra elektroniska komponenter fér aldrig komma i kontakt med vatten, olja, drivmedel eller andra elektriskt ledande vatskor, eftersom
de kan innehalla mineralier som kan orsaka att de elektroniska styrkretsarna korroderar. Vid kontakt med dessa amnen maste du genast avsluta driften
och omsorgsfullt torka produkten.
Originalkontakterna och originalkabeln far aldrig &ndras eller kapas

ppna aldrig produkten och I5d i inget fall pa kretskortet eller andra komponenter
Anvaind aldrig din produkt, nér holet ar Sppet, skadat effer saknas ellr &r inlindad i krympslang. Detta minskar stérskyddet, kan orsaka kortsutningar

och skada pro
Ta ailtid ut Sokumutatorn ur din produkt alternativt skil fran allan, nar inte anvands.
Koppla alltid forst in din sé&ndare, innan du kopplar in garen eller kan fanga in . fullgasa och skada din mo-

dell. Nar du kopplar fran, ge akt pa att fdlja den omvéinda ordningstdliden, Koppla forst ran mottagaren och hassighetsreglagat, koppla satan iran s&ndaren
Ge aldrig fullgas, nar motorn inte 4 inbyggd. Motorn kan skadas genom extremt hoga varvtal utan belastnin
Nir du anvénder detta reglage, I6d aldrig en Schottky-diod pa motorn. En Schottky-diod forstor reglaget framat/bakat.
Nar du anvander detta reglage, [od alrg en Schoftky-diod pa motorn.

3nge som motorn &r ansluten till reglaget, far du absolut inte kbra motorn med en separat
Sherdara kylplatarna till FET aldrig berdr varandra — risk for kortslutning!
Andra aldrig mottagarkontaktens polaritet.
Anslut omsorgsfullt samtliga delar till utrustningen. Om férbindningarna skulle lossa genom vibrationer kan du férlora kontrollen éver modellen.
Nar du byter ut siromkabeln, undik att Idda lEngre &in 5 sekunder pa varje [odpunki, or att undvika att skada komponentema genom overhettning. Far
I6dningen, anvéind en prestationsstark ldstation med minst 6
Tillverkaren kan inte goras ansvarig for sadana skador, vilka oraakas av att sikerhetshanvisningarna och varningarna inte atfsljs.

eller med ett motor-inkdrningsdon.




Russian

c; He urpylka. Usgenvie He npeawaskaveHo Ans getei mnawe 14 ner.

Xpanme VM3[eNVe BHe 30Hbl AOCATaemMOCTH ManeHbKux AeTei.
H 11X MOXET NPUBECTY K IOBPEXAGHMIO USAENUS U yTPaTe NPaBa Ha rapaHTUio.

MOXET MPUBECTH K MATEPUANLHOMY YLUEPOY U TKErbIM TpasMam

He onyckaeTcs ocTaBNATL B63 HAMIODE NACTS, BXNIOUSHHOR B CoTb. B Cyuae B03HMKHOBEHWS HVCIDABHOCTH 3TO MOKET NPHBECTU K NOXAPY.

Te M3nenve B nnénky, orbry MM Tomy NOAOBHOE; HAOBOPOT — OBECNEULTE NPUTOK K HEMY CBEXETD
Bo:myxa

He ponyckaiite i v npu napenus.

Bce kabenu u coeauHenns FlOﬂ)KNbI Xxopowo 6>|r> Kopotkue MOryT npu 0BCTOATENLCTBAX NPUBECTU K

BbIXOZY U3AENUA U3 CTPOS.
He A0NycKaeTcsi KOHTAKT JTOTO WM3AENMA WM APYTMX GNEKTPOHHBIX KOMMOHEHTOB C BO/OW, MAcfioM, MOTOPHBIMM TOMAMBAMW MAW APYruMM
3NeKTPONPOBOASLLAMIA KMAKOCTMM, NOCKOMbKY OHIM MOTYT COEPXaTh MUHEPAnbi, BbI3bIBAIOLINE KOPPOINIO ONEKTPOHHBIX CXeM. B Criyyae KoHTaKTa
M3Aenus ¢ aTuMu BLIKIIOUTE €70 U TLATENBHO BbICYWIMTS.

He [onyckaeTcst nepeaensIBaTb M 0Tpe3aTh OpUrMHANbHbIE WTeKepb i Kabenu.

BanpewjaeTcsi BCKpbIBaTb N3/eN1e U BBINOMHATL Nailky nnaTbl NN APYruX KOMMNOHEHTOB.

He flonyckaeTcs okCnnyaTauns M3aenis C OTKPbITbIM, NOBPEXABHHbIM MMM OTCYTCTBYIOLIMM KOPMYCOM WA yNaKoBaHHBIM B B TEPMOYCAA0HbIN PyKas.
3T0 yMEHbLIAET 3aLLUTY OT NOMEX, MOXET CTaTh Np i/ KOPOTKOrO w

Ecnv nsgenve He cnonb3ayeTcs, HeO6XOAMMO 3BNEYb U3 Hero
Mlepea BKMIOYEHMEM NPUEMHIMKA WNW PEryNATOPA CKOPOCTU CNIEAYeT BKMIOUMTb NEpeaaTduk. ECR aTOro He CAENaTh, NPUEMHUK MOKET NPUHATH
CUTHank! NOMEX, AaTh NOMHbIA ra3 v NOBPEAUTb MOAENb. MPH BLIKIOYEHMM AE/ICTBOBATL B 0BPATHOM NOPSAKE. BHAYANE BLIKMIOUNTL NPUEMHNK M
PerynsTopbl CKOPOCTY, @ 3aTeM NepeAaTHMK.

He fonyckaeTcs AasaTh NONHLIA ras, €CANM ABUTATENb €Ll He Pa6ota npu i yactote Bana 63 Harpyaku MoXeT
NPUBECTY K NOBPEXEHMI0 ABUTaTENS.

TPV MCMONb30BaHMM GTOTO perynsTopa He NpuNaunBaiite B asuratenio anon Wottku. finoa LLoTTkM HapywaeT paGoTy perynsiTopa ckopocTi nepeaHero/
3aHero xoaa

TPV MGNONBL3OBAHNUY STOrO PEryNATopa He NpuUnaunBaiiTe B ABMraTento Anoa LoTTku.

[lo Tex nop noka aBuratens K perynsopy, He 3anyckaTb ABUraTenNb C NOMOLLbIO OTAENBHOTO akKyMyNsTOPa Ui NP NOMOLLN
YCTpOWiCTBa ANs 0BKATKM ABUraTEns.

Bo

nonesbix T

He wrekepa
BCe 4acTu 0BOPYAOBAHHS AOMKHbI BbITb HAABKHO B cnyuae i B peynbrare yTpara
KOHTPONS! HAZ MOREITBIO.

Bo usexane nospexeNya ASTNIeR 8 pSyMLTATe N1Eperpesa npH sameHe oANoBOro Kabens usGeraiite naliin Aonbue, 4em 5 G wa onai. Mcnonsayiire
[AN5 Naiikin YCTAHOBKY Nailkn MOLHOCTbIO He MeHee 60

VI3roTOBUTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTM 32 YLIEPE, Mp! i ykasaHuit no un i
Romanian
Nu este jucarie. Neadecvat pentru copii sub 14 ani

Nu lasafi produsul la indemana copiilor mici
atji poate deteriora produsul si poate exclude garantia
Nerespectarea acestor indicalii poate avea drept urmare daune materiale, vatamari corporale si ranir foarte gravel
Nu safi produsul nesupravegheat, cat imp este aprins, in funcfiune sau conectat[a refeaua elecirica. Tn cazul defectarii se poate produce foc in produs
sau in imprejurimile lu
Nu Tnvelil miclodala produsul in folie de plastic sau de metal $i asigurali prozenia permanenta  aerului proaspat.
Evitati cuplarea gresita sau polarizarea incorecté a produsului
Toate cablurile si legaturile trebuie sa fie izolate corespunzétor. Scurtcircuitele pot deteriora produsul
Acest produs sau alte componente electronice nu trebuie sa intre niciodat in contact cu apa, ulei, carburanti sau alte lichide conductoare electric, findca
acestea pot contine minerale care pot coroda cireuitele elecirice. La contact ou asemenea substane trebuie sa oprifi imediat functionarea si sa uscali
produsul cu atentie
Stecherul si cablul original nu trebuie niciodata modificate sau taiate.
Nu deschideti niciodata produsul si nu lipiti niciodata pe platina sau pe alte componente.
Nu folositi produsul in stare deschisa, deteriorata sau fara carcasa sau in furtun contractil. Acesta diminueaz protectia, poate provoca scurtcircuite si
poate deteriora produsul.
Gand nu utlizat! produsi, scoateti ntotdeauna acumulatorul din produs, respectly decuplati produsul de a refea.
iti ai naintea pornirii sia ar putea recepta semnale eronate, ar accelera la
viteza maxim si ar Geteriora modent. La oprire respectati ordinea inversa. Opriti T s Tocoptorul si controlul de viteza, apoi emitatorul.
In niciun caz nu accelerati la maxim daca motorul nu este inca montat. La turatie prea mare fara sarcina motorul poate fi deteriorat
Nu utilizatj la lipirea acestui regulator Ia motor niciodata dioda Schottky. Dioda Schottky deterioreaza fiecare regulator fata/spate.
Nu lipfi la utilizarea acestui regulator niciodata o dioda Schottky la motor.
Cat timp motorul este cuplat a regulator, nu l puteti actiona niciodata cu un acumulator separat sau un aparat pentru rodarea motorului.
Asigurati-va ca placile de racire ale etapelor de racire (FET) nu se ating niciodata - pericol de scurtcircuitare!
Niciodata nu schimbati polaritatea stecherului receptorului
Conectati cu atentie toate componentele echipamentului. Dacé legéturile sunt slabite din cauza vibratiei, puteti scapa modelul de sub contro\

Lithuanian \
Tai néra Zaislas. Netinka vaikams iki 14 mety.

Laikykite gaminj vaikams nepasiekiamoje vietoj
Pragom iakylis toiau pateikiamy nuroaymuy, preSingu atveiu - Jisy gaminys geli sugesti i Jos praraslte teise | garantija.
Nesilaikant iy nurodymy, galima ti materialinés ir asmenings zalios bei rimty kano suzeid
Niokada nepalikie gaminio be pre2iiros. kol s yra jungtas, naudojamas arba sujunglas au elekiros Saltiniu. Jei bity defekty, dél to gaminys gali uZsidegi
pats arba sukelti gaisra aplink.
Niekada nevyniokite gaminio  polietileno plévele, metalo folija ar pan., o stenkités, kad gaminys gauty pakankamai SvieZio oro.
Venkite nei arba poliy
Visi laidai ir sujungimai turi bati gerai izoliuoti. Dél trumpo jungimo gaminys gali sugesti.
Ant 8io gaminio arba ity elektronikos komponenty negali patekti vandens, tepalo, degaly arba kity elektrai laidziy skyséiy, nes juose gali bati mineraly,
kurie gali suardyti elektros grandine. Jei taip atsitikty, nedelsiant iéjunki(e prietaisa i jj kruopsciai iSdziovinkite.
Niekada nekeiskie Ir nenupjakite originalaus kstuko i oiginaliy a
Niekada gaminio ir Plokstss arba kity komponenty
Nenaudokite Sio gaminio, jei jo korpusas yra audarytas pazeistas arba nuimtas arba jei gaminys yra jdétas | traukyjj apvalkala. Dél to apsauga bus
mazesneé ir gali kilti trumpas jngimas - gaminys gali sugesti.
Visada iSimkite i gaminio baterija arba iSjunkite jj i$ elektros tinklo, jei jo nebenaudojate.
Visada pirmiau jjunkite siystuva, pries jjungdami imtuva ar greicio reguliatoriy. Imtuvas gali sugauti trukdzio signalus, jjungti didZiausia pagreitéjima ir
sugadinti Jasy modelj. Kai isjungiate, batinai darykue tai atvirkstine tvarka. Pirmiausia i$junkite imtuva ir greicio reguliatoriy, tada isjunkite siystuva.
ariklis Dél ypatingai dideliy apsuky be apkrovos variklis gali sugesti
Jei naudojate §j greicio reguliatoriu, elitbokite prie varikiio Sotki diodo. Sotki liotes sUgadina visus pirmyn/atgal reguliatorius.
Jei naudojate 3] greicio reguliatoriy, nelituokite prie variklio Sotki
Kol Sis greitio reguliatorius yra prijungtas prie variklio, niekada neuzvedinékite variklio tiesiogial, naudodami atskira bateriq arba variklio paleidimo jiaisa
Uztikrinkite, kad nesusiliesty lauko tranzistoriaus ausinimo metaliukai - trumpo jungimo pavojus!
Niekada nekeiskite imtuvo kistuko poliskumo.
Atidziai i stropiai sujunkite visas jrangos dalis. Jei del vibracijos kuri nors dalis atsipalaiduos, galite prarasti savo modelio konlro\e
Ketsdamiaidus. stenkitsiuodami neuztrui igiau kaip 5 sekundzy vienai taviete, kad gaminio, Naudo-
kite galingus lituoklius - maziausiai
Gamintojas negali bati laikomas alsakmgu uz zala, kuri atsirado, nes buvo 2 jispejimus ir ikoma saugos nurodymy

Latvian
STnav rotallieta. Nav piemérota bérniem, kas jaunaki par 14 gadiem
Sargat ierici no maziem bérniem
Obligati ievérojiet talak sniegtos noradijumus, jo tie var sabojat ierici, un garantijas saistibas vairs nebis spaka.
0 noteikumu neievérosana var radit materialos zaudgjumus un nodartt kaitsjumu cilvekiem, ka arf k|at par smagu traumu c&loni |
Nekad neatstajiet ierici bez uzraudzibas, kad ta ir ieslegta, darbojas vai ir pievienota stravas avotam. Bojajuma gadijuma ierice vai tas apkartne var
aizdegties.
Nekad neaptiniet ierici ar plastikata plévi, metala foliju vai tml.; gluZi pretaji - rap&jieties, lai iericei piek|st pietiekams daudzums svaiga gaisa
Nepielaujiet ierices nepareizu pieslégsanu. levarojiet polaritati.
Visiem piesléguma vadiem jabut pienacigi izolatiem. Noteiktu apstak|u ietekma, rodoties issavienojumam, ierice var tikt sabojata.
S ierice, ka ar citi elektroniskie komponenti nekad nedrikst nonakt saskaré ar adeni, e|lam, degvielu vai citiem elektrovaditspajigiem $kidrumiem, jo
tie var saturét mineralvielas, kas var radit koroziju elektroniskajas komutacijas shemas. Nonakot saskaré ar $im vielam, nekavéjoties japartrauc ierices
ekspluatacija, un ierice ripigi janoza
ekad nemainiet vai nenogrieziet originalas kontaktdaksas un originalos vadus.
Nekad neatveriet ierici, ka ari nekada gadijuma nelodgjiet uz shemas plates vai citiem komponentiem
Nekad nelietojiet erfci ar atvertu vai bojatu korpusu vai vispar bez korpusa vai 3Jaten. T bu pret
var k|t par fssavienojumu céloni un sabojat ier’
Ikreiz iznemiet no savas ierices bateriju vai atvlenoj tto no stravas avota, kad ta netiek izmantota.
Ikreiz pirms uztvéraja vai atruma regulatora ieslégsanas vispirms iesledziet savu raiditaju. Uztvérsjs varétu uztvert traucéjumu signalus, uzdot pilnu gazi
un sabojat jasu modeli. Izslédzot vienmér ievérojiet apgrieztu secibu. Vispirms izslédziet uztvéréju un atruma regulatoru, tikai péc tam izslédziet raiditaju.
Nekada gaduuma neuzdcdle( pilnu gazi, ja motors vél nay iebtivéts. Parlieku liels apgriezienu skaits bez slodzes var sabojat motoru.
, nekad é motora Sotki diodes. Sotki diode sabojas jebkuru atruma ,gaita uz pr
Izmantojot én atruma regulatoru, nekad nepielodéjiet pie motora Sotki diodes.
Visu laiku, kamér motors ir pieslegts atruma regulatoram, jis nekada gadijuma nedrikstat motoram Jaut darboties no atseviska akumulatora vai motora
piestrades ierices.
Parliecinieties, ka izejas kaskades nekad nesaskaras ar metala virsmu - fssavienojuma risks!
Nekad nemainiet uztvéréja kontaktdaksas polaritati.
Piesladziet visas iekartas detalas rupigi. Ja kada savienojuma vieta vibracijas rezultata k|us valiga, jus varat zaudét kontroli par model.
Mainot barosanas vadus, katru lodéjuma vietu nelodgjiet |Igak par 5 sekundem, lai tiktu izslégta iespéja, ka, parkarstot, varétu tikt bojatas detalas
Lodésanai izmantojiet jaudigu lodésanas iekartu -
Razotajs nav atbildigs par kas radusies, érojot drosibas tehnikas noteikumus un bridinajuma noradijumus.

Bulgarian
Tosa e @ urpaia. Ho @ noAXoRAwI0 3a feua o 14 roaut.

La schimbarea cablului de alimentare nu lipiti un punct niciodata mai mult de 5 secunde pentru a evita deteriorarea
Pentru lipire utilizalj o instalatie de lipire performanta, min. 60W.
Producatorul nu raspunde pentru daunele aparute in urma arii si arilor de securitate.

Portugese
Nenhum brinquedo. N&o apropriado para criangas com menos de 14 anos.

Mantenha o produto fora do alcance de criangas pequenas

Preste muita atengéo as seguintes indicagoes, visto poderem destruir o produto e anular a garantia.

Anéo observancia destas indicagdes pode causar danos materiais e pessoais assim como ferimentos graves!
Mantenha o produto sob vigilancia sempre que este estiver ligado, a funcionar ou ligado a uma fonte de corrente. Uma avaria podera causar um incéndio
no produto ou nas imediagoes.

Nunca embrulhe o produto em pelicula de pléstico, folha de metal ou similares, assegure-se antes que tenha ar fresco suficiente.

Evite conexdes erradas ou polaridade inversa do produ

Todos os cabos e conexdes t&m de estar bem isolados. Curto-circuitos podem em certas circunstancias destruir o produto.

Este produto ou outros componentes electrénicos nunca devem entrar em contacto com 4gua, 6leo, combustiveis ou outros liquidos condutores de elec-
tricidade, visto estes poderem conter minerais, s quais corroem circuitos de conexao electranicos. Em caso de contacto com estes materiais, interrompa
imediatamente a utilizag&o do produto e deixe-o secar cuidadosamente.

Nunca modifique ou corte as fichas originais nem os fios originais.

Nunca abra o produto e nunca solde sobre a placa de circuito impresso ou outros componentes.

Nunca utilize o produto se a caixa estiver aberta, danificada ou faltar ou se o produto estiver envolvido em tubo retractil. Tal reduz a protecgéo, pode causar
curto-circuitos e danificar o produto.

Retire sempre o acumulador do produto ou desligue o produto da fonte de energia, sempre que o produto n@o estiver a ser utilizado.

Ligue sempre primeiro o seu emissor antes de ligar o receptor ou o controlador de velocidade. O receptor poderia interceptar sinais parasitas, acelerar ao
méximo e danificar o seu modelo. Para desligar siga a sequéncia inversa. Desligue primeiro o receptor e controlador de velocidade e s6 depois desligue
o emissor.

Nunca acelere ao méximo se o motor sinda no estiver montado. Alravés das rotagdes por minuto demasiado elevadas sem carga, o mofor pode ficar
danificado.

Nunca solde um diodo de Schottky ao motor quando utilizar este regulador de velocidade. Um diodo de Schottky destrdi qualquer regulador de velocidade
para a frente /para tras.

Nunca solde um diodo de Schottky a0 motor quando utilizar este regulador.

€ NPO/YKTa Ha MeCTa, He[OCTbMHM 3a Manky Aeua.
Cnaaaame HenpemeHHO GneHNTe ykasaHws, 3allloTo B NPOTUBEH CRyuail NPOAYKTLT MOXe 1 C& NOBPEAV U rapaHLMsITa 42 oTNaHe.
HecnaseaHeTo Ha yKasaHusTa MOXe Aa AOBENe 10 MATEPUATTHI 1 HOBELUKY LIETH 1 40 TEXKH HapaHsBaHNs!
He ocTassiiTe HUKora NpoaykTa 663 HabniofeHHe, 0KaTo Toii € BKAIOYEH B eNeKTpUYECKaTa Mpexa, A0KaTo paBoTi Uik e No HanpexeHue. B cryyail
Ha IEEKT, TOBA MOXE /13 10BEf1€ 10 Bb3INNAMEHSBAHE Ha NPOAYKTA Ui HETOBATa OKOMHOCT.
Hukora He 3aBuBaliTe NPOAYKTa C NNACTMacoBo oAV, C METanHo hoAMo MK NOA0BHM, a My OCUTypeTe CBOBOAEH A0CTbN A0 BbIAYX.
N3BArsaiiTe NorpelHoTO CBbP3BAHE UW Pa3MAHATA HA MOMIOCUTE Ha NPOAYKTa
Bk kabenu 1 CBpb3KkK TpBBa Aa HbaaT 406pe M30nMpaHK. KbCOTO CheMHEHME MOXE B HAKOW CRy4au Aa NOBPEAV NPOAYKTA.
To3n NPoOAYKT WK APYr €NeKTPUYecku KOMNOHEHTN He TpsibBa HWKOra Aa Bnu3aT B AOCEr C BOAA, MAcno, ropusa Unu Apyrv enekTponposoauMu
TEUHOCTW, Thil KATO Té MOTaT 4a ChbABPKAT MUHEPANH, KOUTO Ca B CLCTORHUE 1A KOPOINPAT UHTErPANHUTE CXeMM. [P KOHTAKT C TakVBa BellecTsa
He3abaBHO NpeycTaHoBETE PaboTa 1 BHAMATENHO NoACyLIeTe ypeaa.
OpMIHANHUST WENCEN 1 OPUTVHANHUSAT KaBEnN He TPABA Aa CE 3AMEHAT UM Aa CE OTPAIBAT.
He 0TBapsiiTe NPO/YKTa M He 3aNOABATE BbPXY NNATKATA AW BBPXY APYFA KOMIOHEHTM
He nanonssaiiTe npoayKkTa c OTBOPEHa, NOBpeJEeHa MW NMNCBaLLa KOPAYCHa KyTWUS MW C NOBpeeHo kaBenHo nerno. Tosa HaMansiBa sawuTaTa ot
aBapuy, MOXe 12 NPeaN3BIKa KbCO CbeAVHEHME 1 4a NoBpeaV ypeaa.
V3saxpaiiTe akymynatopHuTe GaTepUM OT NPOAYKTA U 10 U3KNIOUYBANTe OT UTOUHIKA HA TOK BUHATM KOTATO TOii He Ce Manon3sa

BUHarM pen Bawus npean na BkniouMTe Bawms wnm mn T MOXe Aa ynosu
CHTHAM GG CUYUISH, A3 AG06 ToIHA 133 W A NOBPeN G307 MORen. TP HaKIoNBaHE CcuBnionasaiite obpaTHUs pe. MaKMioueTe MbpBEo npuemHiKa
W pasnpefenTens, a crief Tosa v npeaasaten
B HUKaKb8 CRlyuaii He AaBaiTe NbAHa ra3, ako MoTopbY olje He e MOHTUpaH. TPy eKCTPEMHO BIUCOKM 060POTY 63 ToBap MOTOPLT MOXE Aa Ce NOBpea.
TPV M3NON3BAHETO HA TO3W PEryNaTop HIMKOra He 3anosiBaitTe AMoA Ha LUoTkY KM ABMraTens. [lnoawT Ha LOTKY ule NOBpean BCekn perynatop kakTo
3a NpaB, Taka U 3a OBPATEH X0,
TPV M3NON3BAHETO Ha TO3M PEryNaTop HUKOra He 3anosBaiiTe Avoa Ha LOTKY KbM ABUraTeNs.
[I0KaTo MOTOPBT € CBLP3aH KbM Peryniatopa, He OCTABRIITE HUKOTA ABUFATENsT Aa paboTy ¢ OTAeNHa akyMynaTopHa 6aTepus Unu ¢ ypeaa 3a
noArpABaHe Ha aBuraTens

Enguanto o motor estiver conectado ao regulador nunca deixe o motor funcionar com um acumulador separado ou com um aparelho de
do motor.

Assegure-se que as chapas do refrigeragao dos ransistores de efeito de campo (FET) nunca se toquem - perigo de curto-circuitol

Nunca altere a polaridade da ficha do rece

Conecte sempre cuidadosamente todas by p6gas do equipamento. Se as conexses se soltarem através de vibragdes, pode perder o controlo sobre o

delo.
Ao substituir os fios de alimentago evite soldar cada ponto de solda mais do que 5 segundos, a fim de impedir uma danificagéo dos componentes devido
a sobreaquecimento. Para soldar utilize uma estagao de soldadura de alta poténcia com 60W no minimo.

o né@o pode ser or danos causados pela nao observancia das de e das adverténcias.

Polish
To nie jest zabawka. Nie nadaje sie dla dzieci ponizej 14 roku zycia
Strzec nalezy produktu przed malymi dzie¢mi ie przechowywat go w zasiegu ich rak

ie podanych swek, brak ich moze do zni produktu i $nigcia prawa

¢ moz 6 i obraze ciafa.

Nie pozostawia¢ pmduklu bez nadzoru w stanie jego wchzema eksploatacy iub potacsenia: S adiom pradu elektrycznego. W
dojs¢ moze do zapalenia produktu lub elementow jego otoczenia.
Produkt nie nalezy pakowac w folie plastikowa, folie metalowa lub materiaty podobne, nalezy natomiast dba¢ do dostep $wiezego powietrza do produktu.
Unikac nalezy nieodpowiedniego padiaczenia lub zmiany biegunow produktu

warcla moga w pewnych okl ¢ do ia produktu.
Unikat nalezy elknivoia sie produktu lub jego z wodq, olejem pahwem sllnlkowym lub innymi plynami
przewodzacym prad slektryczny, poniewaz ciecze te zawierad Thoga mmeraly bedace uktadow pr

sig z tymi nalezy przerwac ia, a nastepnie ¢ do

wyschnlecla produktu.
Nie wolno zmienia¢ i obcinac wiyczek i kabli oryginalnych.
Nie wolno otwiera¢ produktu i przeprowadzac lutowania na plytce montazowej lub na innych jego elementach.
Nie wolno uzywad produktu w przypacku, gdy obudowa jego jest otwarta, uszkodzona ub zgoa je brak, a takze ww2u skurczowym. Zmniejsza to stopien
ochrony przeciwzakidceniowej, doprowadzaé moze do zwar¢ uszkodzen produktu.
W przypadku, ooy produki nie jest uzywany. nalezy z nlag wylat akumulator lub odtaczyé urzadzenie od 2rédia pradu elekirycznego.
Przed wiaczaniem odbiornika lub regulatora jazdy wigczac nalezy najpierw nadajnik. Odbiornik mogiby odbierac sygnaly zakidceniowe (fatszywe), wiaczyé

elny gaz uszkadzajac tym samym Paristwa model. W przypadku wylaczania zachowywaé nalezy kolejnos¢ odwrotna. Najpierw wytaczamy odbiornik i
regulator jazdy, nastepnie wylaczamy nadajnik.
Nie nalezy stosowat opajipelnego gazu w przypadku, gy sinik nie jestjeszoze zamontowany. Poprzez ekstremalnie wysokie obroty sinika bez odpowe-
dniego obeigzenia mozna uszkodzi¢ sin

rzypadku uzywania tego regulatora e nalezy nigdy utowat  diody Scholtky’ego do silnika. Dioda Scholtky’ego doprowadza do zniszczenia kazdego
regulalora jazdy do przodu / regulatora jazdy do ty
W przypadku uzywania tego regulatora nie nalezy do silnika rigdy I Iumwac diody Scholtky ego.

Tak diugo, jak diugo silnik jest do . nie wi rzy pomocy oddzi lub przy pomocy urzadzenia
docierania silnika.
Upewnic sie, czy elementy chiodzace $rodka smarowego nie stykaja sie - niebezpieczenstwo zwarcial
Nie nalezy nigdy zmieniac biegunowosci wtyczki odbiornika.
Starannie podfaczyé wszystkie czesci w sie wskutek wibracji, mozna utraci¢ kontrole nad modelem.
W przypadku wymiany kabli mocy podczas lutowania jednego punklu unikat nalezy przekraczania czasu 5 sekund. Dzigki temu unika sie uszkodzenia
podzespolow wskutek zjawiska przegrzania.
Producenta nie mozna wini¢ za szkody, ktdre spowodowane zostaty w wyniku 6 fistwa i ostrzeze.

Norwegian
Intet leketoy. Ikke egnet for barn under 14 ar.

Produktet ma oppbevares utilgjengelig for smabarn

Ta hensyn tl falgende anvisninger, da de kan odeleqge produktet og utelukke garanten.

Hvis anvisningene ikke folges, kan det fore til alvoriige material- og personska
Forlat aldri produktet uten oppsikt mens det er slatt pa, i S el o? bt i o atromkide. Huis det oppstar en defekt kunne denne sette produktet eller
omgivelsen i

Produktet ma aldri pakkes inn med plastikkfolie, metallfolie eller lignende, men sorg tvert imot for at et far nok frisk luft.
Unnga feil forbindelse eller 4 forbinde produktet med feil polstillin
Alle kabler og forbindelser ma vaere god isolert. Kortslutninger kan eventuelt gdelegge produktet.
Dette produktet eller andre elektroniske komponenter mé aldri komme i beroring med vann, olje, drivstoffer eller andre elektrisk ledende veesker, da disse
kan inneholde mineraler som korroderer de elektroniske kretsene. Ved kontakt med disse stoffene ma driften stoppes omgaende og produktet ma torkes
grundig.
Originalpluggene og originalkablene ma aldri endres eller kuttes av.
Produktet ma aldri apnes og det ma ikke loddes pa kretskortet eller andre komponenter.

Ikke bruk produktet med apent, skadet, eller manglende hus eller i krympeslange. Dette forminsker . kan forarsake kortslutninger og skade
produktet

Ta altid batteriet ut av produkteteler koble produkdet ra stramkiden, hvs produktat ke er { bruk

Senderen ma alltid slas pa forst, s pa. kunne motta inter i gi full gass, og skade

modellen din. Nar du sl av, ma G i don omvendie rokkofolgen, Sia forst o mottaker og hastighetsregulator, deretter slas senderen av.
Gi aldri full gass, hvis motoren ikke er fullstendig montert. Gjennom de ekstrem hoye turtallene uten last, kan motoren skades

Lodd aldri en Schottky-diode pa motoren hvis denne regulatoren brukes. En Schottky-diode edelegger enhver forover/bakover-regulator.
Lodd aldri en Schottky-diode pa motoren hvis denne regulatoren brukes.

Sa enge motoren e koblet t reguiatoren, ma du aldrila moloren g3 med et separat batteri eller med ot motor-innkjaringsapparat

Sikre, at ikke berorer — fare for kortslutning!
Mottakerpluggens pclamet ma aldri endres.

Koble alle delene til utstyret sammen. Hvis forbi lsner seg pa grunn av vibrasjoner, kan du miste kontrollen over modellen

For 4 unnga skade p4 gjennom ing, m4 det unngas a lodde lenger enn 5 sekunder pr. loddested nar stremkabelen skiftes ut.

Bruk en kraftig loddestasjon med mind. 60W for lodding.
Produsenten er ikke ansvarlig for skader som oppstar pa grunn av at sikkerhetsanvisningene og advarslene ikke folges

to
Geen speelgoed. Niet geschikt voor kinderen onder 14 jaar.

Product buiten het bereik van kinderen bewaren

olg besiist e navolgends instructies op, omdat deze het product kunnen vernielen en uw garanue uitsluiten.

Het niet naleven van deze instructies kan materigle el chade en zwaar letsel veroorzaken!

Laat het product naoit zonder toezicht zolang hot ingoSehakeld. in Gobruik of mat e stroombron is veroondan. I hat geval van een defect kan dit fot brand
aan het apparaat en de omgeving leiden.

Wikkel uw product nooit met ie of soortgelijk voorwerpen in. Zorg i voor frisse lucht
Vermijd het verkeerd iten of het iten aan een ische pool.
Alle kabels en moeten goed zijn kunnen het product eventueel verwoesten.

Dit product of andere elektronische componenten mogen nooit met water, olie, brandstoffen of andere elekirische geleidende vioeistoffen in aanraking
komen, omdat deze mineralen kunnen bevatten, die elektronische circuits laten korrideren. In geval van contact met deze stoffen moet u onmiddellijk de
werkzaamheden stoppen en het product zorgvuldig drogen.
De originele stekkers en kabels mogen nooit worden veranderd of afgesneden.
Open nooit het product en soldeer in geen geval op de platine of andere componenten.
Gebruk het product et met of kast of in een krin
itin n het product
Has! alljd da accu Uit het product 6. onderbreek de stroomtoevoer, als het product niet word gebruikt.
Schakel altjd eerst uw zender in, voordat u de ontvanger of snelneidsregelaar inschakelt. De ontvanger zou stoorsignalen op kunnen vangen, volgas
geven en uw model Bij het houdt u de volgorde aan. Eerst ontvanger en snelheidsregelaar uitschakelen en dan
de zender uitschakelen.
Geefin geen geval volgas, als de motor nog niet s ingebouwd. Door de extreem hoge toerentallen zonder belasting kan de motor worden beschadigd.

ij gebruik van deze regelaar nooit een Schottky-diode aan de motor. Een Schottky-diode verwoest iedere vooruit/achteruitregelaar.
Soldoer bil gebruik van deze regelaar nooit een Sanotiky-diods aan de motor
Zolang de motor aan de regelaar is aangesloten, mag u nooit de motor met een aparte accu of met een motortester laten lopen.
Garandeer, dat de koelplaten van de FET's elkaar nooit aanraken - gevaar van kortsluiting!
Verander nooit de polariteit van de stekker van de ontvanger.
Sluit alle onderdelen van de uitrusting zorgvuldig aan. Indien de verbindingen door vibraties losraken, kunt u de controle over het model verliezen.
Vermid het bij het wisselen van de stroomkabels, om langer dan 5 seconden per soldeerpunt te solderen, om een beschadiging van de onderdelen door
oververhilting uit te siuiten. Gebruik voor het solderen een sterk soldeerstation van minstens 60W.
De fabrikant kan niet verantwoordelijk worden gesteld voor schade, die ontstaan door het van de ucties en

\_

. Dit vermindert de beveiliging tegen storingen, kan kortslu-

Ysepere ce. ue MeTanuTe nnactyku Hawa focer ¢ OET (field-effect transi - ONACHOCT OT KbCO CheauHeHie!
Hukora He

Ceupxere [0 BCAMKH ACTH O AKO BPB3KMTE Ce PA3XNabAT OT BUGPALIM, € BLIMOXHO Aa 3aTYGHUTE KOHTPONa BLPXY MOAENa
Flpy cuAaa Ha saxpausaLyn Kaben vsbarsaTe Aa SanoAsaTe BCAKO OTASMHO MACTO oBee OT MeT CeXyHAl, 3a Aa NpeaoTBpaTUTE NoBpeAa Ka
4acTuTe BCIECTBIE OT NperpsiBaHe. MowHa © MOLHOCT MUHUMYM

n T Ho HOEM DTOROPHOCT 38 WIOTA, NPHMAHEWA © PGSyNTAT OT HECNASBEHSTO HA ykaaanwma 3a Gesonacka ekcnnoarauns u
npeaynpexaeHusTa.

Danish
Ikke legetoj. Ikke egnet for born under 14 r.
Opbevar produktet uden for sma barns raekkevidde.
Qverhold ubetinget ds folgends henvisninger, da dette kan adelagge Deres produkd og udelukke garantiydelser
skader pé ting og per:

Lol aldrig produktet veere e opsyn salenge det e i ahertoraanaatin o strmmforsymngskllde Itilfzelde af en defekt kunne dette forarsage
brand pé produktet eller dets omgivel
Vikl aldrig produkiotind | pastiolie, metaifolie eller lignende, men sorg derimod for fisk lut.
Undgé forkert tilslutning eller omvendt polaritet af produktet.
Alle kabler og forbindelser skal vaere godt isoleret. Kortslutninger kan under visse omstzendigheder edelzegge produktet
Dette produkt eller andre elektroniske komponenter ma aldrig komme i beraring med vand, olie, drivstoffer eller andre eiektrisk ledende vaesker, da disse
kan indeholde mineralir, der far de elekironiske siromiredsiob tlat korrodere. Ved kontakt med disse stoffe skal De siraks indsiile driften og omhyggeligt
torre produktet.
Originalstikket og originalkablet ma aldrig zendres eller skeeres af.

bn aldrig produktet og lod under ingen omstzendigheder pa platinen eller andre komponenter
Brug ikke Deres produkt med abnet, eller kabinet eller i kr Dette reducerer fej , kan forarsage kor
og beskadige produktef
Tag alid akkumulatoren ud af Deres produkt hh. adskilprduktet ra stramididen, hvis produklst ikke anvendes.
Teend altid ferst for Deres sender, for De taender for n opfange fejlsi give fuld gas og

Deres model. Ved slukning bedes De overholde den omvendte Sluk forst og . sluk derefter for senderen.
Giv under ingen omstzendigheder fuld gas, nar motoren ke er monteret. Vied eksiremt hoje omdejningstal uden belastmng kan motoren blive beskadiget
Lod aldrig en Scholtky-diode p4 moloren under anvendsise af denne regulator. En

Lod aldrig en Schottky-diode pa motoren under anvendelse af denne regulator.

Sa lenge motoren er tialodeti regulatoren, ma De aldrig lade motoren kore med en separat eller med et mot

Kontrollér, at fetsenes koleplader aldrig berarer hinanden - fare for kortslutning!
/Endr aldrig modtagerstikkets polaritet.

Tilslut samtlige vis forbindelserne losn: an De miste kentrollen over modelen.
Undga at lodde mere end 5 sekunder pr. lodested ved udskiftning af Stromkablet for af udelukke pga
Anvend en effektiv loddestation til lodning med mindst 60W.

Producenten kan ikke gores ansvarlig for skader, der som folge af af sikker

Estonian

Kaesolev toode pole ménguasl. E sobi alla 14 aastastele lastele.
Arge jatke toodet véikeste laste kaeulatus:
Jargige tingimata jargnevaid juhendeid, Vastasel korral véib toode hévida ja garantii ei kemi
Nlende Juhiste eiramine v tekitada asja- ja sikukahjusid ning pohjustada raskeld vigastusi
Arge jatke toodet kunagi jarelvalveta, kuita on sisse lilitatud, v6i on ithendatud vooluamkaga Juhuslik defekt vGib pshjustada toote vGi selle
{imbruse siittimise
Arge pakkige toodet kunagi plastki metaHfooIluml vms materjali sisse, vaid vastupidi, tagage Shuvahetus.
Valtige toote ebadiget iihendamist vdi polaarsust
Koik kaablid ja iihendused peavad olema hasti \soleemud lithiiihendused véivad toote rikkuda
Kaesolev toode vGi selle teised elektroonilised komponendid ei tohi kunagi kokku puutuda vee, dli, kiituste vGi teiste elektrit juhtivate vedelikega, kuna
need voivad sisaldada mineraale, mis voivad liifitusringide kor Nende ainetega kokku puutudes peatage kohe t66
ja kuivatage toode hoolikalt.
Arge kunagi muutke ega Idigake originaalpistikut voi originaalkaablit.
Arge kunagi vétke toodet lahti ja arge tehke jootetdid plaatinal voi teistel komponentidel
Arge kasutage toodet, kui selle korpus on avatud, kahjustatud voi puudub voi kui voolik on defektne. See vahendab avariikaitse toimet, voib pohjustada
lihiiihendusi ja kahjustada toodet.
Kul e toodet ei kasuta, eemaldage alati sellest aku v6i lahutage ta vooluallikast
Voi pange todle saaqa Vastuvotia vib vastasel korral segavaid signaale vastu vétta, taisgaasi anda ning
sellega mudelit toimige jekorras. Esmalt lilitage valja vastuvotja ja séiduregulaator, siis saatja.
Arge mitte mingil juhul andke taisgaasi, kui mootor pole veel sisse 1Botaiud Liiga suure poorete arvuga ja ilma koormuseta thstamine vaib mootorit
kahjustada
Kaesolevat reguleerijat kasutades &rge kunagi jootke mootori killge Schottky-dioodi. Schottky-diood rikub
Kaesolevat reguleerijat kasutades &rge kunagi jootke mootori killge Schottky-dioodi.
Kuni mootor on ihendatud reguleerijaga, ei tohi kunagi lasta mootorit kéia ku voi
Veenduge, et jahutusplekid ei puutuks mitte mingil juhul omavahel kokku - liihiiihenduse ot
Arge kunagi muutke vastuvdtja pistiku polaarsust.
Kinnitage hoolikalt kdik varustuse osad. Kui iihendused vibratsiooni téttu lahti tulevad, vite kaotada mudeli iile kontrolli
Jootetdt voolukasbil vahetamisel el tohiks kesta kauem kui 5 sek jootekoha kohta, et valtida detailde kahjustamist tiskuumenemise ttu. Kasutage tugeva

Tootja ei et kahjustusle eest, mis on tekkinud ohutusjuhiste ja hoiatuste eiramise tagajérjel.

Finnish

Tam ei ole lelu. Ei alle 14-vuotiaiden kaytton

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Huomwm seuraavat neuvot, 5|Ila muumln tuote voi vioittua Elka (akuu kata huollmaltomasta kaytosta aiheutuneita vaurioita.
oi aiheuttaa

Ala Jats tuotetta valvomatta siloin Kun $6 on paaila, Kaytossh ' Kytkettyné verkkovirtaan. Toimintahéirion sattuessa voivat tuote tai sitd ympardivat

materiaalit sytty tuleen

Ala ki tuotetta jini tai vaan sailyta sité pi in iimavassa tilassa.

Valta vaari litantojé ja vastanapaisuutta.

Kaikkien johtojen ja litintSjen tulee olla huolellisesti eristettyja. Oikosulku voi joissakin tapauksissa vioittaa laitetta

Tama tuote tai muut elektroniset komponentit eivat saa koskaan altistua vedelle, 8liylle, polttoaineile tai muille s&hkoé johtaville nesteille, koska niissa voi

olla mineraaiefa jotka voivat syovytad virapiirefa. Jos alistuminen kuitenin tapahtuu, sammuta aite vaiitomasija kuivaa se huolelisest

Alkuperéista pistoketta tai johto vaihtaa tai katkai

Al aukaise tuotetta tai irrota piirilevyn tai muiden komponen(llen juotoksia.

Ala kéyté tuotetta jos sen kuori on ‘auennut ai vahingoittunut a1 jos kuor puuttuy kokonaan, Al mybskaan kiytd muovikalvoon kédrittyd tuctetta. Se voi

heikentaa hairiosuojaa, aiheuttaa oikosulun tai vahingoittaa tuotetta

Kun talte &i ole kaytbssa, irota sen akku talirfota fuote verkkovirrasta,

Kytke aina ensin lahetin paalle ennen tai X voi siepata h: kiihdyttaa auton
aitetta. i laitetta toimi pai i jarj 4 Sammuta ensin vastaanotin ja nopeussaadin,

ia

sitlen vasta lahetin.

Ala kayta taytta kaasua, jos moottori i ol viels asennetty autgon, Iman kqormaa Kierrosiuku vol kasvaa nin suureksi ett3 moottori vol vaurioitua.
PP

Ala Juota Schotiky-diodia moottoriin ki kay(at tallaista saadinta
Kun moottori on Kytketty saétimeen, moottoria ei saa kayttad erillisella akulla tai esikéyttdlaitteella.
Varmista, etteivat in (FET) ja yt koske toisiinsa — oikosulkuvaaral
Ala muuta i i
Liita kaikki laitteiston osat huolellisesti. Jos liitannat irtoavat tarinan takia, voit menettaa pienoismallin hallinnan.

irtajohtoa valta kunkin yli 5 sekuntia etteivt osat i Kéyta ]
suuritehoista juotosasemaa (vahintaan 60 W).
Valmistajaa ei voi saattaa vastuuseen vaurioista, jotka ovat tur ja




